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РЕФЕРАТ  

Структура дипломной работы. Дипломная работа состоит из введения, 

трех глав, заключения, списка использованной литературы, включающего 37 

наименований и двух приложений. 

Полный объем работы — 54 страницы. 

Ключевые слова: ФРАЗЕОЛОГИЯ, ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ, 

СЕМАНТИЧЕСКОЕ ПОЛЕ, ФРАЗЕОСЕМАНТИЧЕСКОЕ ПОЛЕ, 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЯ, ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЙ И 

СЕМАНТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ, КУЛЬТУРА ПИТАНИЯ, ПОСЛОВИЦЫ. 

Цель дипломной работы — комплексное описание семантики 

фразеологических единиц, объединенных общим компонентом «еда» и общим 

компонентом «напитки» в итальянском языке. 

Объект исследования — фразеологические единицы с компонентами 

«еда» и «напитки». 

Предмет исследования — лингвокультурологические и семантические 

особенности фразеологических единиц с компонентами «еда» и «напитки». 

Новизна дипломного исследования состоит в том, что впервые 

фразеологические единицы итальянского языка с «гастрономическим» 

компонентом рассматриваются в аспекте фразеосемантического поля и 

изучаются их структурно-семантические и культурологические особенности, и, 

таким образом, осуществляется попытка систематизации фрагмента 

фразеологической картины мира и миропонимания рассмотренного этноса. 

Практическая значимость данного дипломного исследования 

заключается в том, что его результаты могут использоваться при чтении лекций 

и проведении практических занятий по лексикологии и фразеологии 

итальянского языка, в спецкурсах по проблемам лингвострановедения и 

межкультурных коммуникациях. 

Методы исследования: метод сплошной выборки тематической 

классификации; метод дефиниционного анализа; описательный метод; метод 

теоретического анализа литературных произведений, учебных пособий, научных 

работ, статей и материалов сети Internet. 

 
 

 



РЭФЕРАТ  

Структура дыпломнай працы. Дыпломная праца складаецца з уводзін, 

трох  раздзелаў,  заключэння, спісу  выкарыставанай літаратуры,  які  ўключае  

37 найменняў i двух дадаткаў.  

Поўны аб’ем працы — 54 старонкі. 

Ключавыя словы: ФРАЗЕАЛОГІЯ, ФРАЗЕАЛАГІЧНЫЯ АДЗІНКІ, 

СЕМАНТЫЧНАЕ ПОЛЕ, ФРАЗЕАСЕМАНТЫЧНАЕ ПОЛЕ, 

ЛІНГВАКУЛЬТУРАЛОГІЯ, ЛІНГВАКУЛЬТУРАЛАГІЧНЫ І СЕМАНТЫЧНЫ 

АНАЛІЗ, КУЛЬТУРА ХАРЧАВАННЯ, ПРЫКАЗКІ. 

Мэта дыпломнай працы — комплекснае апісанне семантыкі 

фразеалагічных адзінак, аб’яднаных агульным кампанентам «ежа» і агульным 

кампанентам «напоі» ў італьянскай мове. 

Аб'ект  даследавання — фразеалагічныя адзінкі з кампанентамі «ежа» і 

«напоі». 

Прадмет даследавання — лінгвакультуралагічныя і семантычныя 

асаблівасці фразеалагічных адзінак з кампанентамі «ежа» і «напоі». 

Навізна дыпломнага даследавання складаецца ў тым, што ўпершыню 

фразеалагічныя адзінкі італьянскай мовы з «гастранамічным» кампанентам 

разглядаюцца ў аспекце фразеасемантычнага поля і вывучаюцца іх структурна 

семантычныя і культуралагічныя асаблівасці, і, такім чынам ажыццяўляецца 

спроба сістэматізацыі фрагмента фразеалагічнай карціны свету і светаразумення 

разгледжанага этнасу.  

Практычная  значнасць  дыпломнай  працы  складаецца  ў  тым,  што  яе 

вынікі могуць выкарыстоўвацца ў выкладанні дысцыплін «Лексікалогія 

італьянскай мовы» і «Фразеалогія італьянскай мовы», а таксама на практычных 

занятках па лінгвакраіназнаўству і міжкультурных камунікацыях. 

Метады  даследавання: метад суцэльнай выбаркі тэматычнай 

класіфікацыі; метад дэфініцыйнага аналізу; апісальны метад; метад тэарэтычнага 

аналізу літаратурных твораў, вучэбных дапаможнікаў, навуковых работ, 

артыкулаў і матэрыялаў сеткі Internet. 

 

 



ABSTRACT 

The structure of the  thesis. The thesis consists of an introduction, three 

chapters, a conclusion, a  list of references, containing 37 entries, and two annexes. 

The volume of the thesis is 54 pages. 

Keywords: PHRASEOLOGY, PHRASEOLOGICAL UNIT, SEMANTIC 

FIELD, FIELD PROTEOLITICESCOE, CULTURAL LINGUISTICS, LINGUO-

CULTURAL AND SEMANTIC ANALYSIS, FOOD CULTURE, PROVERBS. 

The purpose of the research is a comprehensive description of the semantics of 

phraseological units, united by a common component «food» and a common 

component «drinks» in Italian. 

The object of the research is phraseological units with the components «food» 

and «drinks». 

The subject of the research  is linguistic, cultural and semantic features of 

phraseological units with the components «food» and «drinks». 

The novelty of the thesis research is that for the first time phraseological units 

of the Italian language with «gastronomic» component are considered in the aspect of 

phraseosemantic field and their structural, semantic and cultural features are studied, 

and thus an attempt is made to systematize a fragment of phraseological worldview 

and worldview of the considered ethnic group.  

The practical significance of this thesis research is that its results can be used 

in  reading lectures and conducting practical classes on lexicology and phraseology of 

the Italian language, special courses on problems of linguistics and area studies and 

intercultural communication. 

Research methods: continuous sampling method of thematic classification; 

method of definitional analysis; descriptive method; method of theoretical analysis of 

literary works, textbooks, scientific works, articles and materials of the Internet. 


